
Der Bluetooth-Controller wurde speziell für den Einsatz mit verschiedenen 
Trainingszubehörteilen entwickelt. Er ist flexibel, abnehmbar und kann an Zubehör 
wie Trizepsseil, Langhantel, Rudergriff und weiteren Trainingsgeräten montiert 
werden.

Sicherheit auf Knopfdruck

Mit nur einem Klick kann der Widerstand entweder freigegeben oder aktiviert 
werden. Diese Funktion dient der Sicherheit beim Training, insbesondere bei 
plötzlicher Erschöpfung oder Kraftverlust. Der Controller ermöglicht so eine 
sofortige Entlastung oder Widerstandsaufnahme, um Überlastung und 
Verletzungen zu vermeiden.

Intuitive Platzierung

Während des Trainings wird der Controller in Daumennähe an der linken oder 
rechten Hand befestigt. Er kann an einer beliebigen Position betätigt werden, die 
mit dem ausgestreckten Daumen erreichbar ist. So bleibt die volle Kontrolle auch 
während intensiver Belastung erhalten.

1. Entfernen Sie das weiße Isolierpapier der Batterie.
2. Drücken Sie die Taste am Controller – ein blaues Licht leuchtet auf und zeigt an, dass Bluetooth aktiviert ist.
3. Wischen Sie auf dem Bildschirm des All-in-One-Krafttrainingsgeräts vom oberen Bildschirmrand nach unten, tippen Sie auf 
„Bluetooth-Verbindung“ und verbinden Sie sich mit dem „Bluetooth Controller“.
4. Öffnen Sie den Modus „Freies Training“, starten Sie das Training, wählen Sie einen beliebigen Widerstand aus und testen Sie 
die Funktion des Bluetooth-Controllers. Die Taste sollte ordnungsgemäß reagieren.

Bluetooth-Controller – Anwendung und Sicherheit

Vor der ersten Nutzung



 
 

 
 

*Durch Produktänderungen können die abgebildeten Zeichnungen in der 
 Anleitung von den tatsächlichen Teilen abweichen.

1. Die Gesamtstruktur dieses Produkts besteht hauptsächlich aus Metall, Leder und 
Kunststoff. 
2. Dieses Produkt muss zusammen mit dem Krafttrainingsgerät verwendet werden. 
3. Wenn Sie Probleme mit Herzfrequenz, Blutdruck oder Cholesterin haben, 
konsultieren Sie bitte einen Arzt, um sicherzustellen, dass Ihr Gesundheitszustand 
für die Nutzung dieses Produkts geeignet ist. 
4. Achten Sie auf Körpersignale. Falsches oder übermäßiges Training kann Ihrer 
Gesundheit schaden.

Bitte überprüfen Sie nach dem Auspacken die Anzahl der Teile. Bei Abweichungen wenden Sie sich bitte umgehend an den Kundendienst.

5. Wenn Sie während der Installation oder Nutzung dieses Produkts Mängel 
feststellen oder ungewöhnliche Geräusche hören, stellen Sie die Benutzung 
sofort ein und verwenden Sie es erst weiter, wenn das Problem behoben ist. 
6. Dieses Produkt ist ausschließlich für den Innen- und Heimgebrauch bestimmt 
und darf nicht als medizinisches Gerät verwendet werden. 
7. Das maximale Benutzergewicht für dieses Produkt beträgt 120kg.

Bedienungsanleitung Fitnessbank

1. Teileübersicht und Zubehörliste

Sitzauflage

Werkzeugliste

M6×20 Schraube *6 Stück Einfacher Schraubenschlüssel *1

M6 Unterlegscheibe *6 Stück Inbusschlüssel *1

Vorgefertigte 
Unterrohrkomponenten

Vorgefertigte 
Hauptrahmenkomponenten

Vorgefertigte 
Unterrohrkomponenten



 

 

 

 

Führen Sie die [M10 Schlossschrauben *4] der vorgefertigten Unterrohrein-
heit von unten nach oben durch die Löcher der Verstärkungsplatte, des 
Unterrohrs und des Hauptrahmens. Befestigen Sie alles mit [Muttern *4]. 
(Siehe Abbildung) Hinweis: Der Vierkantansatz der Schraube muss in das 
Vierkantloch der Verstärkungsplatte eingesetzt werden. Zum Schluss mit dem 
einfachen Schraubenschlüssel festziehen.

Bedienungsanleitung Fitnessbank

2. Montageschritte

Schritt 1:
Verwenden Sie die [M6×20 Schrauben *6] und [M6 Unterlegscheiben *6] 
aus dem Werkzeugset, um die Sitzauflage am Hauptrahmen zu befestigen. 
(Siehe Abbildung) Mit dem Inbusschlüssel festziehen.

Schritt 2:

Vorgefertigte 
Hauptrahmenkomponenten

Vorgefertigte 
Hauptrahmenkomponenten

M6 Unterlegscheibe
M6 Schraube

Mutter

Unterrohr 

Verstärkungsplatte

M10 Schlossschraube



1. Der Standfuß besteht aus hochfestem Kohlenstoffstahl, 
ist stabil und zuverlässig, mit einer mattschwarzen, 
abriebfesten Lackierung. 

2. Der Standfuß ermöglicht eine Geräteinstallation ohne 
Bohren und ermöglicht einen späteren Ortswechsel des 
Gerätes.

1. Der Standfuß ist nur mit den Geräten POWER S/O/U 
kompatibel und darf nicht mit anderen Geräten verwendet 
werden. 

2. Der Standfuß muss auf einem ebenen Boden aufgestellt 
werden.

Gebrauchsanleitung für den Standfuß

Produktbeschreibung

Gebrauchsanweisung



1. Entfernen Sie das weiße Isolierpapier der Batterie.
2. Drücken Sie die Taste am Controller – ein blaues Licht leuchtet auf und zeigt an, dass Bluetooth aktiviert ist.
3. Wischen Sie auf dem Bildschirm des All-in-One-Krafttrainingsgeräts vom oberen Bildschirmrand nach unten, tippen Sie auf 
„Bluetooth-Verbindung“ und verbinden Sie sich mit dem „Bluetooth Controller“.
4. Öffnen Sie den Modus „Freies Training“, starten Sie das Training, wählen Sie einen beliebigen Widerstand aus und testen Sie 
die Funktion des Bluetooth-Controllers. Die Taste sollte ordnungsgemäß reagieren.
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 Pedal Usage Instructions

Specification

1. Dimensions: 1235*624*260

2. Weight: 55.6kg

3. Color: Matte Black

4. Main Material: High-Strength Carbon Steel

Installation and Maintenance

1. Check if all materials are complete before assembly.

2. Strictly follow the pedal assembly instructions for  
installation.

3. Stand on the pedal only after ensuring all screws  

are securely fastened.
4. Avoid sharp objects from scratching the surface of  
the pedal.

Precaution

1.Ensure to stand inside the pedal while using to avoid it from tipping.

2.When using auxiliary equipment(Fitness bench, Rowing chair and 

others)on  the pedal for training, ensure it pressed down to prevent tipping.

3.Do not intentionally shake the mirror body and arm to avoid accidents.

4.Do not hang heavy objects on the mirror body and arm to prevent 

accidents.

5.Do not perform dangerous movements unrelated to training on the pedal

  to prevent accidents.



1. Abmessungen: 1235×624×260mm 

2. Gewicht: 55,6kg 

3. Farbe: Mattschwarz 

4. Hauptmaterial: hochfester Kohlenstoffstahl

1. Vor dem Zusammenbau prüfen, ob alle Teile vollständig sind. 

2. Die Montageanleitung für den Standfuß strikt befolgen. 

3. Erst auf den Standfuß treten, wenn alle Schrauben fest 
angezogen sind. 

4. Scharfe Gegenstände vom Pedal fernhalten, um Kratzer zu 
vermeiden.

1. Achten Sie darauf, während der Benutzung innerhalb des 
Standfußes zu stehen, um ein Umkippen zu vermeiden. 

2. Wird zusätzliches Zubehör (Fitnessbank, Ruderbank usw.) 
auf dem Standfuß verwendet, muss dieses fest aufliegen, 
um ein Kippen zu verhindern. 

3. Spiegelgehäuse und Arme nicht absichtlich schütteln, 
um Unfälle zu vermeiden. 

4. Keine schweren Gegenstände an Spiegelgehäuse oder 
Arme hängen, um Unfälle zu verhindern. 

5. Keine gefährlichen Bewegungen auf dem Standfuß 
ausführen, die nichts mit dem Training zu tun haben, um 
Unfälle zu vermeiden.

Gebrauchsanleitung für den Standfuß

Technische Daten

Installation und Wartung

Vorsichtsmaßnahmen



 Pedal Usage Instructions

Product Instruction

1. The pedal is made of high-strength carbon steel

and can be placed against the wall or mov

sturdy and reliable, with a matte black finish and  

wear-resistant paint.
2. The pedal can be installed without drilling holes  

ed.

Usage Instructions

1. The pedal is only compatible with POWER S/O/U       

   machines and cannot be used with other machines.
2.The pedal must be placed on a flat floor. 


